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18TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

SI 
LI 

RIP 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 
8:30 PM 

Edward Martinez & Family  
For Parishioners 
Nita Abrau † 
Vincent Lam Van Binh † 
All Souls † 

RIP 
LI 
SI  

RIP 
RIP 
LI 

RIP
RIP 

6:30 AM 
8:00 AM 
9:30 AM 
11:00 AM 
12:45 PM 
4:00 PM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Tran Thi Thuong † 
Các Tu Sĩ Nam Nữ 
Alexander Martinez & Family 
For Victims of the War † 
Jose Maria Rodriguez † 
For All Priests 
Anh Hong Chau † 
Laurencio Sanchez † 

RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM  

Souls in Pulgatory † 
Martha Nguyen Le Dung † 

SI 
RIP 
RIP 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Christopher Vera 
Giuse Cao Minh Dung † 
Maria Alejandra Partida † 

   

   

 
 

 

Saturday 

Sunday 

Monday 

Tuesday 

 

 

 

Aug 03 – Aug 09, 2024 

8:15 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

Joel Gonzalez 
Maria Nguyen Kim Phuong † 
Maria del Carmen Melcher † 

SI 
RIP 
RIP 

Friday 

Wednesday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

Victims of Severe Weather † 
Aurelio Tovar † 
Bartolomeo & Anton † 

RIP  
RIP 
RIP 

Thursday 
6:30 AM 
8:15 AM 
5:30 PM 

For The Unborns † RIP 
RIP 
RIP 

Jose Playas Serrano † 
Toma Hoang Thuc Huan † 

                              THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !   
                                Your donations for the weeks of   
 

  July 20  -  July 21,  2024 :  $  30,369.00         
        Online giving:  $       774.00  
             Food Sales:  $    1,826.00      
        Thank you for your continuing support to sustain    
     the ministries and ongoing needs of our parish. 
         

     SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES               
.Sunday: 18th Sunday in Ordinary Time 
.Monday: The Dedication of the Basilica of St. Mary Major  
.Tuesday: The Transfiguration of the Lord  
.Wednesday: St. Sixtus II, Pope, and Companions, Martyrs; St. Cajetan, Priest  
.Thursday: St. Dominic, Priest  
.Friday:  St. Teresa Benedicta of the Cross, Virgin and Martyr  
.Saturday: St. Lawrence, Deacon and Martyr  

    LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES        
.Domingo: 18º Domingo del Tiempo Ordinario 
.Lunes:  La dedicación de la basílica de Santa María la Mayor  
.Martes:  La transfiguración de Jesús  
.Miércoles:  San Sixto II, papa, y compañeros, mártires; San Cayetano, sacerdote  
.Jueves:  San Domingo, sacerdote  
.Viernes: Santa Teresa Benedicta de la Cruz, virgen y mártir  
.Sábado: San Lorenzo, diácono y mártir  

     LECTURAS DE HOY  
.Primera Lectura: Dios escuchó la súplica de los israelitas que temían morir de 
hambre en el desierto y en respuesta, Dios les envió codornices y pan para comer. 
¿Por qué orarás esta semana? 
.Segunda Lectura: Pablo enseñó a los gentiles de la iglesia de Éfeso a abandonar 
su forma de vida anterior y vivir con mentes renovadas en la verdad de Jesús.  
¿Qué has ganado al ser creyente en Jesús? 
.Evangelio: Jesús enseña a las multitudes en Cafarnaúm que él es “el pan de vida” 
que alimenta a todos los que creen en él. ¿Hay alguien que conoces que este  
hambriento de Jesús? 

     TODAY’S READING   
.First Reading: “I will now rain down bread from heaven for you. Each day the  
people are to go out and gather their daily portion.” (Ex 16:4) 
.Psalm: The Lord gave them bread from heaven. (Ps 78) 
.Second Reading: Be renewed in the spirit of your minds, and put on the new self, 
created in God's way in righteousness and holiness of truth. (Eph 4:23-24) 
.Gospel: “I am the bread of life; whoever comes to me will never hunger, and  
whoever believes in me will never thirst.” (Jn 6:35) 

Prayer of Hunger— Dear Jesus, 
You are the one who fed the hungry. But your work doesn’t only exist 

on the pages of an old book. You’re working now. Work in us,  
to bring food to those in need. Work in us, to satisfy the places  

we most need you. Amen. 
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Kevin Peralta Sosa, Bac Dao,   
Catalina Ramirez Gonzalez,      
Joel Gonzalez, Marco Antonio  
Rojas Rosas, Fr. Dan Gartland,  
Maria Goretti Kim 
 
Lord Jesus Christ,  
Redeemer of the world,  
you have shouldered the burden of our weakness and 
borne our sufferings in your own passion and death 
Hear this prayer for our sick brothers and sister whom 
you have redeemed Strengthen their hope of salvation 
and sustain them in body and soul, for you live and 
reign for ever and ever. 
 Amen 

.Jose Playas Serrano 

.Tran Thi Thuong 

.Vincent Lam Van Binh 

.Aurelio Tovar 

.Maria ChaCon 

.Phaolo Wong Lam 

.Toma Pham Bao Hung 

.Anthony Raleigh Chargualaf 

.Giuse Le Van Ngoc 
 
God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry of 
your people: hear the prayers we offer for our departed brothers 
and sisters. Cleanse them of their sins and grant them the fullness 
of redemption. We ask this through Christ our Lord, 
Amen 

GOSPEL MEDITATION  
    Since my college days I’ve loved a song called “Dance with You” by the rock band 
Live. It touches on the deep mystical hunger of our heart: “I’ve tasted all the wines/ a 
half a billion times/ came sickened to your shore/ you showed me what this life is for.” 
These lines resonate with anyone who has feasted on the good things of this world only 
to be left spiritually hungover and unsatisfied.  
    We see a similar dynamic evoked by Jesus’ words after he feeds the crowd with 
bread and fish. To teach them to hunger for God, he recalls God’s gift of manna-bread 
for the hungry ancient Israelites. Those folks had grown spiritually sick from the idola-
trous food of Egypt yet still longed for more worthless pagan food. So, God sent heav-
enly bread to nourish their bodies, but also to heal their distrustful hearts.  
    His people — like us — must learn to hunger and thirst for God alone. Before we can 
receive that which will not disappoint, we first must cease expecting that earthly goods 

will satisfy us.  
    We will get to the Lord’s teaching on the Eucharist in the next two weeks. But first, he asks us: do you trust 
me to take care of you? Do you trust me to give you what you need for each day, and to not worry about the 
next day? Do you see that when you hungrily stuff yourself with the things of this world you become sick and 
lose your taste for the bread of life? So, our hungry hearts cry out: Lord, help us to trust that you’ll provide for 
our every need. Help us to use only what we truly need. Help us hunger for the goodness of your Son, who is 
the true bread from heaven. That is what this life is for.     

——- 
    “A tu pueblo, sin embargo, le distribuías el alimento de los ángeles; le enviabas desde el cielo incansable-
mente un pan ya listo, que tenía en sí todos los sabores y se adaptaba al gusto de cada cual” (Sabiduría 
16:20). Algo mucho mejor que ahora, ir a la mejor panadería y escoger los diferentes panes que nos gusten y 
saborearlos. Tal parece que los israelitas entonces, y nosotros ahora, seguimos muchas veces sin distinguir 
lo que es el pan del cielo. Lo que debemos de saber es buscar el pan que dura eternamente. Los compatrio-
tas de Jesús lo buscaban porque les dio de comer pan hasta saciarse. Y nosotros, ¿qué pan buscamos al 
asistir a la Eucaristía? Jesús, les da un consejo entonces y lo repite en su Palabra este domingo: “Trabajen 
no por el alimento de un día, sino por el alimento que permanece y da vida eterna” (Juan 6:27).  

    Jesús dijo: “Yo soy el pan de vida. El que viene a mí nunca tendrá hambre y el que cree en mí nunca ten-
drá sed” (Juan 6:35). Qué bendición tan grande tener como alimento para el camino el Sacramento de la Eu-
caristía. Es nuestro auxilio permanente en la vida. “Si al salir de misa estás igual que como entraste, algo no 
funciona. De hecho, la Eucaristía es la respuesta de Dios al hambre más profunda del corazón humano, al 
hambre de la vida auténtica, porque en la Eucaristía, Cristo mismo está realmente en medio de nosotros pa-
ra alimentarnos, consolarnos y sostenernos en nuestro camino” Papa Francisco.  Lpi                      
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ST BARBARA’S NEWS 
Food That Perishes 

    It’s so easy to do the right thing because we want to tick all the right boxes. We want to live by the law. We want to accomplish the 
work of God. Or, at least, we say that we do. 
    But Jesus tells us that in order to accomplish the work of God, we have to believe in the one he sent. And to believe in Christ is to 
be filled with the spirit of truth — to do what is right because it is right, not because we want to be filled with good feelings.   
    What is the difference between doing what is right because you want to be a good Christian, and doing what is right because you 
believe in Christ? It’s the difference between eating manna and the Eucharist. One fills your stomach and keeps you alive, and noth-
ing more. The other satisfies a hunger you might not have even known you had, or if you did know, you called it by another name — 
sadness, unfulfillment, fear. One achieves a corporeal goal, and that’s the end of it. The other accomplishes something invisibly, se-
cretly, silently, and though there is physical evidence of its work all around us, you have to be shrewd to recognize it.  
    It’s the difference between making a social media post condemning sin and enveloping a sinner (the one at our dinner table, the 
one on the street, the one staring back at us in the mirror) with love and concern. It’s the difference between simply going to Mass and 
living the Gospel. It’s the difference between speaking to God and saying a prayer. It’s the difference between telling someone they’re 
wrong and telling them about the truth.  
    There’s nothing wrong doing what is right because we long for heaven, and there’s nothing wrong with eating manna if you’re starv-
ing. But that alone isn’t enough. We must also long for the bread of heaven, the bread that gives life to the world.  
Jesus said to them, ‘I am the bread of life; whoever comes to me will never hunger, and whoever believes in me will never thirst.’” — 

John 6:35  

ONLINE GIVING                                   
*** 

♦Available at    
www.saintbarbarachurch.org 
♦Click on “Online Giving” 

 

*Sacrament  
  Certificate  
  Request  
Is available  
OnLine now -

*Parishioner’s  
  contact update:  
 
go 
OnLine - 
 

PROMOTE YOUR BUSINESS while supporting our Parish 
.Reach a local audience  -  .One full year of full color ads   

.Low price for you - .Big difference for our 
church! Contact Lpi today: 1-800-950-9952 

Www.lpi.com/advertising-solutions 

           

Wedding Banns            
              

        
Trinh Kim Son Do & Susie Sarah Hong 
                  August 30, 2024 

     Saturday   8/3  from 2:00 PM to 6:00 PM 
     Sunday     8/4  from 9:00 AM to 3:00 PM  

     Sábado   8/3  de 2:00 PM a 6:00 PM 
     Domingo 8/4  de 9:00 AM a 3:00 PM  

     Thứ Bảy    8/3  từ 2:00 PM đến 6:00 PM 
     Chúa Nhật 8/4  từ 9:00 AM đến 3:00 PM  

2024 FAITH FORMATION FIRST DAY 
***** 

-SPANISH PROGRAM: Friday, Sept. 06, 6:30pm - 8:00pm 
 
-ENGLISH SACRAMENTAL: Saturday, Sept. 07  
*Shift 1: 11:00am - 12:30pm   *Shift 2: 1:00pm  -  2:30pm 
 
-CONFIRMATION 2: Sunday, Sept 22, 3:45pm - 6:30pm           
                                  (5:30pm Youth Mass) 
 
-CONFIRMATION 1: Monday, Sept 23, 7:00pm - 8:30pm 
 
-OCIA & ADULT CONFIRMATION: 
 *Spanish:                Friday      09/06,     7:00pm -   9:30pm 
 *Vietnamese:          Sunday    09/08,     2:00pm -   4:00pm  
 *English:                 Saturday  09/14,    2:30pm -   4:00pm 
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CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE 
4 Tháng Tám  -  Sức mạnh Của Thiên Chúa 

  
    Ðược biết đến và được yêu mến như cha sở họ Ars, cha Gioan    
Maria Vianney, vị thánh được giáo hội mừng kính hôm nay, là một 
trong những người làm chứng về lời thánh Phaolô đã nói: "Thiên Chúa 
đã chọn những người không ra gì, để làm rối loạn những người mạnh 
mẽ".  Năm 1815, thầy Gioan được truyền chức linh mục. 
 Sau ba năm tập sự dưới sự hướng dẫn của cha Balley, cha Gioan 
được chỉ định đến xứ Ars. Trên đường đi nhận họ đạo, khi đi đến khúc 
đường chật hẹp, cỏ mọc ngụp đầu người, giữa lúc không còn biết 
hướng đi, cha Gioan đã dừng lại hỏi cậu bé mười tuổi tên Anton đang 
chăn cừu gần đấy. Cậu bé lịch sự chỉ lối cho cha. 

     Ngày nay tại nơi đây, dân làng Ars đã dựng một tượng đài để kỷ niệm cuộc gặp gỡ này, gồm có tượng 
đồng diễn tả thánh Gioan Vianney đang đứng trò chuyện với cậu Anton, một tay ngài đặt lên vai cậu, một tay 
chỉ lên trời. Dưới chân tượng, người ta ghi câu cám ơn của thánh nhân: "Cám ơn con đã chỉ cho cha đường 
đi tới Ars. Rồi đây, cha sẽ chỉ cho con đường về Thiên Ðàng". 
     Thực ra, cha Gioan đã không những giữ lời mình đã hứa chỉ đường cho một mình em Anton về quê Trời 
mà thôi, nhưng cho cả giáo xứ Ars và trăm ngàn người khác từ khắp nơi kéo đến hành hương, để được 
xưng tội và được hướng dẫn trở về đường ngay nẻo chính. 
     Ý thức bổn phận của linh mục là dấn thân phục vụ cho đàn chiên, cha Gioan đã hoạch định cho mình một 
chương trình sống, một chương trình chúng ta có thể gói gém vào ba hoạt động chính sau đây: Nếp sống 
khắc khổ hy sinh, tôn sùng Phép Thánh Thể và thi hành việc mục vụ qua lời giảng dạy cũng như trong tòa 
Giải Tội. 
     Ðể thi hành việc mục vụ, cha Gioan đã cho tha nhân thời giờ của mình: Mỗi ngày cha chỉ dùng 2 hay 3 
giờ để nghỉ ngơi lấy sức. Giờ còn lại cha dùng để cầu nguyện và giải tội.  
    Quỳ lâu trong nhà thờ vào lúc canh khuya, cha Gioan duyệt lại trước Thánh Thể hoàn cảnh của tất cả 230 
tín hữu trong họ đạo Ars, từng người một, từng nhu cầu của mỗi người. 
     Ngoài ra, mỗi ngày vào mùa đông lạnh lẽo, cha Gioan giải tội trung bình khoảng 11 hay 12 tiếng đồng hồ. 
Vào mùa hè, có khi ngài sử dụng đến 16 giờ để giao hòa các hối nhân lại với Thiên Chúa. 
     Cha Gioan thường gọi những giờ giải tội lâu dài này là "Giờ của Thiên Chúa". Trong suốt 41 năm mục vụ, 
cha Gioan có dịp nghe những tội lỗi của con người, những vấn đề, những khó khăn của trần gian. Ðể xoa 
dịu, mỗi sáng bước lên bàn thờ dâng Thánh Lễ, cha mang theo hết mọi ý nguyện, mọi hoài bão cũng như 
mọi yếu đuối, mọi lỗi lầm của toàn dân, để xin Thiên Chúa thanh luyện, cải hóa. Qua đó, tòa giải tội trở nên 
như một giếng nước trong lành, nơi giáo dân đến múc lấy Tình Thương Yêu của Thiên Chúa. Trích sách Lẽ Sống 
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D E N T I S T

Dedicated to the Oral Health of
Children, Adolescents and Adults

Call us to make an appointment!
Hablamos Español

(714) 547-2814
2227 W First St.

Santa Ana, CA 92703

www.moncadadental.com

MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 1099
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FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Seguro de Auto.

Seguro de Casa.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

Traditional Catholic Funerals
Burials • Cremations

 Se Habla Español 
Located in Old Town Orange    

Pre-Planning Available • License FD1772

Shannon Family Mortuary
Family Owned & Serving the Community Since 1933

714.771.1000
www.shannonfamilymortuary.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kate Tommey

 
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

DR. THERESA NGUYENDUC, DMD
Local Parishioner

DR. CAROLINE TRAN, DDS
Local Parishioner

Services Offered:
• Family and Cosmetic Dentistry
• Braces / Invisalign / ClearCorrect
• Dental Implants
• Emergency Services | Hablamos Español
• Most PPO insurance plans accepted

1202 Bristol St., Ste. 110
Costa Mesa, CA 92626

714-979-8008
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Pastor 
Rev Tuan Pham    714-775-7733  

Parochial Vicars 
Rev Ramon Cisneros   714-775-7733  
Rev Danh Trinh     714-775-7733  
Rev Joseph Dung Nguyen               714-775-7733 
Rev Paul Hoa Vu                714-775-7733  

Deacon 
Dcn Francis Xavier Hao Nguyen  714-775-7733 

Parish Office 
Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221 
Mirian Gonzalez, Eng/Spanish  714-775-7733 ext 222 
Kim Bui, Finance    714-775-9420  
Eli Ho, Bulletin Editor   714-775-7733 ext 229 

Faith Formation 
Deacon Hao Nguyen, Director  714-775-9475  
Karina Beas, CRE Spanish   714-775-9475  
Sr MaryPeace Ho, CRE Confirmation Program 714-775-9475  
Hang Nguyen, Secretary   714-775-9475  

       Steven Tran, Eucharistic Youth      714-675-5983  
Adult Education (RCIA)   

Deacon Hao Nguyen—Eng/Viet  714-775-9475/ 714-495-0955 
Elizabeth Hernandez—Spanish  714-756-9577 

Homebound Eucharistic Ministers 
Nancy Herrera - English   714-287-4070 
Lupita Calvillo - Spanish   714-839-6820  
Cương Nguyễn - Việt   714-618-1320 
Thức Vũ  - Việt    714-852-1797 

St Barbara School      www.stbarbara.com 
Claudia Danzer, Principal   714-775-9477  

     

   Baptism  
Go to: www.saintbarbarachurch.org/
Sacraments to: 
-> Download the Application 
-> Fill it out completely  
-> Turn it in to the Parish Office with 
Baby’s birth certificate and Sponsor’s 
requirements 
-> Request Certificate 
 
   Eucharistic Adoration 

1st  Wednesday of the month 
       From 9AM-7AM next day 

   Funeral 
Contact the Parish Office 
   Marriage 
Contact the Parish Office for an ap-
pointment with one of the priests at 
least six (6) months prior to marriage 
    Reconciliation 
Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng 
Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet 
 
   Anointing of the Sick 
    Contact: (657) 345-9245 

 

PRESIDER SCHEDULE 
HORARIO QUE PRESIDE  

Lịch Dâng Lễ 
 

 
 
                     

              

Parish Office Hours : Mon-Fri : 9:00AM - 4:00PM, Sat  & Sun : Closed       
 

  730 S Euclid St • Santa Ana, CA 92704                Tel: 714-775-7733 • Fax: 714-775-9467   
 

Website : www.saintbarbarachurch.org— Email:  info@st-barbarachurch.org       

Mass Schedule 
Saturday Vigil 

 

               4:00 PM  Vietnamese 
               5:30 PM  English 
               7:00 PM  Vietnamese  
Sunday   
 6:30 AM    Vietnamese 
 8:00 AM    Vietnamese 
 9:30 AM    English 
 11:00 AM  Vietnamese 
 12:45 PM   Spanish 
 4:00 PM    Vietnamese 
 5:30 PM    English 
 7:00 PM    Spanish 

** Daily Mass Schedule** 
 

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri 
 8:15 AM  English 
               5:30 PM  Vietnamese 
Wed, Thu  
 6:30 AM  Vietnamese 
Tues, Fri  
 7:00 PM  Spanish 
Saturday  
 8:15 AM  English  

8:15 AM—Fr 
4:00 PM—Fr 
5:30 PM—Fr 
7:00 PM—Fr 

Danh Trinh 
Paul Vu 
Tuan Pham 
Tuan Pham 

6:30 AM— Fr 
8:00 AM— Fr 
9:30 AM— Fr 
11:00AM—Fr 
12:45PM—Fr 
4:00 PM— Fr 
5:30 PM— Fr 
7:00 PM— Fr 

        

Tuan Pham 
Danh Trinh 
Joseph Nguyen 
Joseph Nguyen 
Paul Vu 
Danh Trinh 
Danh Trinh 
Paul Vu 
 

Saturday Aug 10, 2024 

Sunday  Aug 11, 2024 

THE CHURCH IS CLOSED   
LA IGLESIA ESTARA CERRADA  

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA 
10:00 AM – 4:00 PM 

Monday – Friday  
Lunes – Viernes  


